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			I

			»Kello on kaksi lyönyt! Varjelkoon Jumala kaupunkiamme tulipalolta!»

			Turun palovartijan Eevertti Juhonpojan ääni kuulosti synkältä nukkuvassa kaupungissa. Eevertti kulki pieniä kapeita katuja pitkin lyhty kädessään ja toisti aina välillä huutonsa.

			Oltiin vasta lokakuun lopussa, mutta yöpakkanen oli kuitenkin jäädyttänyt epätasaiset kadut, niin että Eevertin jalka lipsahteli yhtä mittaa. Ja pian olisi edessä kylmä talvi, jolloin kadut olisivat kokonaan lumen peitossa.

			Jokin liikahti Eevertin edessä, ja mies kohotti pelästyneenä lyhtynsä korkeammalle nähdäkseen paremmin. Ettei vain, ettei vain itse Paha olisi liikkeellä tällaisena pimeänä yönä. Eevertti katseli lyhdyn valossa ympärilleen ja suorastaan tärisi pelosta. Eikö vain jotain selvästi liikkunutkin tuolla kadun vierellä?

			Eevertti kohotti lyhtyään vielä korkeammalle ja katsoi sen valossa matalan aidan yli. Syvälle tunkioon kaivautuneena makasi siinä sika niin että vain sen pää näkyi. Eevertti tuhahti halveksivasti ja sylkäisi jatkaen sitten taas matkaansa. Voisivat porvaritkin pitää paremman huolen sioistaan niin etteivät jättäisi niitä kadulle yöksi. Olihan se ankarasti kiellettykin kaupungin järjestyssäännöissä.

			Eevertti Juhonpoika jatkoi matkaansa, kuulutti nukkuvalle kaupungille kellonajan ja toivotti sille Jumalan siunausta. Tällaisena yönä olikin tarpeen mainita Jumalan nimi mahdollisimman usein, sillä silloin ei itse Paha uskaltaisi lähestyä.

			Eevertti Juhonpoika vilkuili yhä ympärilleen. Kapean ja mutkikkaan kadun molemmin puolin sijaitsivat matalat puutalot pienine epäsäännöllisine pihoineen.

			Eevertti Juhonpoika veti toisella kädellään viittaansa tiukemmin ympärilleen. Eikö vain kerrottukin, että juuri tällaisina pimeinä öinä noidilla oli tapana ratsastaa luudanvarrella tai lehmällä ilmojen halki paholaisen juhliin Hornaan? Olihan täällä Turussakin, jota sentään pidettiin yleisesti kristillisenä kaupunkina, tiettävästi monia noitia, joiden tiedettiin aina silloin tällöin käyvän Hornassa. Siellä he tanssivat paholaisen parina, ja hurjaa tanssia seurasi juhla-ateria.

			Mutta se ei riittänyt, siitä Eevertti oli kuullut puhuttavan. Jokaisen noita-akan oli selitettävä paholaiselle minkälaisia palveluksia hän oli tälle suorittanut. Mikäli he olivat saaneet aikaan onnettomuutta ja sairautta tai nostattaneet myrskyjä ja rajuilmoja, he saivat paholaiselta kiitoksen.

			Mutta vähään ei itse Paha tyytynyt, senkin Eevertti tiesi. Niille, jotka saapuivat Hornaan, opetettiin kuinka naapurin karja saatiin sairastumaan, kuinka vihamiehelle nostatettiin kuume ja kuinka nainen tehtiin kykenemättömäksi saamaan lapsia.

			Eevertti Juhonpoika pysähtyi ja kuulosteli. Tuuli vinkui ilkeästi pienten matalien talojen nurkissa, kolisutteli ikkunaluukkuja ja heilutti aivan kuin kiusaa tehdäkseen talojen portteja niin että Eevertti pelkäsi niiden millä hetkellä tahansa hajoavan.

			Ja mistä kuului tuo tuollainen ääni? Eevertistä tuntui aivan kuin hän tuulessa kuulisi itse Pahan nauravan. Eevertti lähti taas kulkemaan eteenpäin kumartuneena, vasemmalla kädellään lujasti viitastaan kiinni pitäen. Kyllä hyvinkin saattoi tänä yönä itse Paha olla liikkeellä. Tuossahan oli vanhan Annan mökki, Annan, jonka väitettiin olevan yhteydessä paholaiseen. Eevertti kiirehti askeleitaan mutisten itsekseen Isä meidän -rukousta. Ties vaikka vanha Anna olisi pihalla mökkirähjänsä edustalla juuri lähdössä Hornaan. Silloin hän voisi tempaista Eevertinkin mukaansa, eikä Eevertti voisi vastustaa häntä, vaan hänen olisi istuttava Annan kanssa tämän vanhan lehmän vatsalla lehmän lentäessä selkäpuoli maahan päin. Niin hän joutuisi sitten Hornaan Pahan eteen, eikä hän voisi sille mitään.

			Eevertti alkoi uudestaan lukea Isä meitää ja kiirehti kulkuaan entistä enemmän. Kaikenlaista väkeä täällä Turussakin asui. Vanha Anna saisi kyllä vielä maksaa näistä Hornan-matkoistaan, sillä hän joutui pian oikeuden eteen ja hänet määrättäisiin poltettavaksi niin kuin muutkin noidat. Mutta sitä ennen hän tekisi kyllä varmasti parhaansa saadakseen paholaiselle niin monta uskollista palvelijaa kuin mahdollista.

			Kylläpä nyt tuuli yltyi. Koko kaupunki tuntui olevan täynnä salaperäisiä ääniä, ovet ja ikkunaluukut loksuttivat joka puolella, ja pienten talopahasten nurkissa tuuli vinkui ilkeästi.

			Mutta mikä se noin pärryytti tuolla tavalla kaameasti? Eevertti tunsi miten hänen sydämensä alkoi lyödä entistä kiivaammin. Tuo ei ollut mikään tavallinen ääni, tuollaista ei Eevertti muistanut koskaan ennen kuulleensa. Aivan kuin jokin olisi pyörinyt ja kitissyt, pärryyttänyt ja narissut. Ehkäpä vanha Anna istui lehmänsä selässä hänen yläpuolellaan matkalla Hornaan ja koetti tuolla äänellä pakottaa hänet mukaansa.

			Kauhu melkein lamautti Eevertin. Hänen teki mieli lähteä juoksemaan, mutta kukapa tässä pimeydessä ja jäisellä kadulla siihenkään pystyi. Hän koetti kulkea niin nopeasti kuin mahdollista. No nyt se pärryytys taas alkoi!

			Eevertti oli niin suunniltaan ettei lopulta tiennyt olisiko parasta painautua jonkin talon seinää vasten ja etsiä siitä turvaa vai yrittää juosta pimeässä pakoon näitä Pahan voimia, jotka tuntuivat ahdistelevan häntä pimeydessä.

			Kun edes tuo natina loppuisi, tuo merkillinen ääni hänen päänsä yläpuolella. Eevertti koetti kiirehtiä kulkuaan. Kunhan hän pääsisi joen yli tuomiokirkon puolelle hän olisi turvassa, sillä tuomiokirkon lähelle eivät sen enempää Paha itse kuin kaupungin noitaakatkaan uskaltaisi ilmestyä.

			Samassa kuu tuli näkyville pilvien takaa ja valaisi koko ympäristön. Eevertti katsoi kuun valossa sinnepäin mistä merkillinen ääni kuului ja huokasi sitten helpotuksesta. Saksalaisen porvarin Balthasar Wernlen talon katolla kääntyili puuskittaisessa tuulessa Wernlen Saksasta tuoma tuuliviiri. Kun tuuli puhalsi rajusti, se natisi kuin olisi hajoamaisillaan liitoksistaan, mutta tuulen hiljetessä se kieppui edestakaisin ja siitä lähti tuo merkillinen pärryytys.

			Saisivat nuo saksalaisetkin pitää hiukan paremman huolen omaisuudestaan, Eevertti Juhonpoika mutisi itsekseen mennessään. Rahaa niillä kyllä oli, mutta kun pitäisi korjata talon tuuliviiri niin leviteltiin vain käsiä ja valiteltiin aikojen huonoutta. Eikä tuonkaan tuuliviirin korjaamiseen menisi paljon aikaa. Wernlen ei tarvitsisi muuta kuin lähettää renkinsä katolle ja käskeä tämän kiinnittää se kunnolla, mutta sellaiseen ei saksalainen tietysti ollut viitsinyt ryhtyä. Rahaa ei Wernleltä suinkaan puuttunut, sillä vaikka hän oli asunut vasta joitakin vuosia Turussa, hän oli jo vuokrannut itselleen meritullin ja päässyt lääninrahaston hoitajaksi. Sen ohessa hän tietysti harrasti myös kauppamiehen virkaansa, niin että kolikot kyllä virtasivat ahkeran Wernlen kirstuun.

		

	
		
			II

			Porvari Balthasar Wernlen piikatyttö Anna Eerikintytär veti makuuaitassaan vällyä paljaiden olkapäidensä peitoksi. Ovenraosta tuuli ilkeästi ja häntä palelsi niin että melkein hampaat kalisivat. Pian tulisi niin kylmä että hänen olisi muutettava nukkumaan sisälle tupaan. Toiset piiat olivat jo pari viikkoa aiemmin luopuneet aitoista ja siirtyneet lämpimään tupaan, mutta Anna Eerikintytär oli vakuuttanut porvari Wernlen emännälle, että hän nukkui paremmin aitassa kuin tuvassa, jossa varsinkin leivontapäivinä oli iltayöstä usein hyvinkin kuuma.

			Wernlen emäntä oli katsonut Anna Eerikintytärtä pitkään, ja Annasta oli jo tuntunut, että emäntä hyvinkin arvasi miksi hän halusi viipyä aitassa niin kauan kuin se suinkin oli mahdollista. Mutta Wernlen emäntä ei ollut puuttunut asiaan sen enempää vaan oli vain nyökännyt. Kyllähän hän tarkkana ihmisenä ymmärsi, että niin hänelle kuin koko talolle oli edullisempaa se, että piiat nukkuivat yönsä hyvin ja jaksoivat tehdä päivisin sitä enemmän työtä. Mutta Annalla oli omat syynsä siihen ettei hän ollut halukas muuttamaan tupaan. Niin kauan kuin hän nukkui aitassa, varsinkin nyt, kun kaikki toiset olivat jo siirtyneet tupaan, saattoi porvari Balthasar Wernlen veljen Michael Wernlen kauppakesti Franz Albrecht Stockman tulla hänen viereensä nukkumaan. Ja nuoren Stockmanin takia Anna oli valmis palelemaankin täällä aitassa. Tuntiessaan illalla miten ilma oli käynyt koleaksi hän oli pimeän laskeuduttua hiipinyt ullakolle ja hakenut sieltä porvari Wernlen rekivällyt vuoteeseensa. Wernlen tarkkasilmäinen emäntä ei osaisi kaivata niitä toistaiseksi, ja niin Anna voisi käyttää niitä vielä ehkä muutaman yön. Mutta sitten hänen olisi muutettava tupaan toisten piikojen ja renkien joukkoon, sillä emäntä ei varmaankaan sallisi hänen nukkua aitassa enää talven tullen. Ei emäntä hänestä muuten välittäisi, mutta jos hän sairastuisi, hän ei kelpaisi enää työhön ja emäntä voisi vaikka joutua vielä hoitamaankin häntä. Ja se olisi niin tarkan ihmisen kuin Elisabeth Wernlen mielestä ajan haaskausta.

			Anna Eerikintytär painautui aivan kiinni Franz Stockmaniin ja veti vällyt kaulaansa asti. Nuori Stockman kietoi unissaan kätensä Annan ympäri ja puristi tyttöä lujasti itseään vasten.

			Miten ihanaa tämä olikaan, tämä, että Franz-herra hiipi pimeän tultua Anna Eerikintyttären aittaan ja piti Annaa hyvänä aivan kuin hän olisi kuka tahansa porvaristyttö. Päivällä ei nuori Stockman tosin ollut huomaavinaankaan Annaa, mutta se olikin parasta, sillä muutoin saattaisi Elisabeth Wernle kiinnittää asiaan huomiota, eikä tiukkailmeinen Elisabeth-rouva konsanaan hyväksyisi sitä, että hänen miehensä veljen kauppakesti, joka asui heidän talossaan, viettäisi yönsä Annan aitassa. Siitä voisi tulla ankara huomautus nuorelle kestille, ja aivan varmaan Anna saisi piiskaa, sillä Elisabeth-rouva oli tarkka niin talonsa maineesta kuin palvelusväkensä tavoistakin.

			Mutta vaikka Annaa joskus päivällä hirvittikin ajatus siitä, että Elisabeth-rouva huomaisi nuoren Stockmanin öiset vierailut hänen aitassaan, hän ei kuitenkaan malttanut panna aittansa ovea illalla säppiin eikä muuttaa tupaan nukkumaan. Kyllä hän arvasi ettei Wernlen tarmokas emäntä kohtelisi häntä lempeästi, jos hän joutuisi kiinni. Roikkuihan Wernlen tuvan seinällä aina piiska muistutuksena niin piikatytöille kuin rengeillekin siitä että työt oli tehtävä ahkerasti ja oli käyttäydyttävä hyvin. Eikä piiska ollut tuvassa yksinomaan pelotuksena palvelusväelle, sillä Elisabethemäntä, niin pieni ja pyöreä kuin hän olikin, oli tunnetusti kova käsistään. Pienetkin rikkomukset rangaistiin ankarasti, eivätkä siinä auttaneet sen enempää kyynelet kuin anteeksipyynnötkään.

			Mutta kaiken uhallakaan Anna ei malttanut luopua nuoresta kauppakestistä. Jo silloin kun tämä oli tullut porvari Wernlen taloon oli Anna ihastunut hänen tummiin silmiinsä ja hienostuneeseen olemukseensa. Ei Anna tietenkään ollut silloin alkuun osannut kuvitellakaan, että nuori Stockman kiinnittäisi häneen mitään huomiota, sillä olihan toki suuri ero ulkomaalaisen kauppakestin ja tavallisen piikatytön välillä. Mutta sitten Anna oli huomannut Stockmanin seuraavan häntä joskus katseellaan, ja se oli ilahduttanut häntä. Tosin Franz-herra oli sillä hetkellä, kun Anna oli vilkaissut häneen, kääntänyt katseensa toisaalle ja istunut sen näköisenä kuin ei Annaa olisi olemassakaan, mutta Anna oli huomannut kauppakestin katseen taas vähän ajan perästä.

			Sitten eräänä yönä oli nuori Stockman saapunut yllättäen Annan aittaan. Hän ei ollut puhunut mitään, mutta hän oli suudellut Annaa hämärässä aitassa ja tullut sitten Annan viereen hänen vuoteeseensa.

			Annan koko ruumis oli sävähtänyt kuumaksi nuoren kestin kosketuksesta. Että elämä saattoikin olla tällaista, näin ihmeellistä ja ihanaa, Anna oli ajatellut.

			Oli Annaa ennenkin rakastettu, mutta se ei ollut koskaan ollut tällaista. Olihan hänellä kotipaikkakunnallaan hänen sulhasensa Antti, pienen mökin poika, jonka emännäksi hän oli jo lupautunut. Mutta ei Antti ollut tällainen kuin nuori Stockman. Hänen kätensä olivat kovat ja känsäiset, eikä hän ollut osannut hyväillä Annaa samalla tavoin kuin Stockman. Hän oli vain ottanut Annan niin kuin omansa ainakin välittämättä sen enempää morsiamensa tunteista.

			Niin, Antti. Anna syventyi muistelemaan sulhastaan. Miten kömpelö ja kankea Antti olikaan. Raskas työ oli tehnyt hänet varmaan sellaiseksi. Kulkiessaan hän oli aina hiukan kumarassa, niin että pää eteenpäin työntyneenä hän muistutti leveine hartioineen metsän karhua. Hyvä mies Antti tietysti oli, mutta ei sellainen jonka Anna olisi tahtonut. Ei Antti ymmärtänyt mitään rakkaudesta eikä hyväilyistä, hän oli tottunut tekemään kovaa työtä eikä käsittänyt että Anna kaipasi hellyyttäkin.

			Anna oli siirtänyt heidän avioliittoaan hiukan enemmän kuin Antti olisi tahtonut. Mutta asianlaita oli kertakaikkiaan niin, että Anna halusi saada elämästä jotain itselleenkin ennen kuin hän astuisi Antin rinnalla vihkituoliin ja hautautuisi maaseudun yksinäisyyteen. Hän oli puhunut Antille siitä, että hän tahtoi ansaita niin paljon, ettei hänen tarvitsisi tulla Antin emännäksi aivan tyhjin käsin, ja hetken vastaan hangoteltuaan oli Antti sitten suostunut hänen toivomukseensa lähteä piiaksi Turkuun porvari Wernlen taloon.

			Mutta sen jälkeen kun Anna oli nähnyt ensimmäisen kerran nuoren Stockmanin oli Antin kuva alkanut haalistua hänen mielessään. Ja siitä yöstä lähtien, jolloin Franz Stockman oli ensimmäisen kerran saapunut hänen aittaansa, hän oli vain toivonut, että saksalainen kauppakesti rakastuisi häneen ja ottaisi hänet emännäkseen. Tosin Franz-herra ei ollut koskaan puhunut sellaisesta sanaakaan, mutta eihän hän muutoinkaan ollut erikoisen puhelias. Tulipahan vain illalla Annan unitilalle, hyväili siinä Annaa ja nukahti sitten pää Annan olkapäätä vasten. Mutta kesken hyväilyjen Anna oli aina toivonut, että Franz-herra rakastuisi häneen.

			Nuoresta Stockmanista tulisi pian porvari ja kauppamies. Anna oli kuullut Balthasar Wernlen puhuvan siitä emännälleen. Franz-herra oli kotoisin kaukaa Saksanmaalta, mistä hän oli tullut Balthasar-herran veljen Michael Wernlen kauppakestiksi Göteborgiin. Ja tätä Michael Wernleä oli nuori Stockman ehtinyt palvella jo niin monta vuotta, että hänellä oli säästössä iso summa rahaa ja hän saisi porvarin oikeudet kun vain anoisi niitä. Ja hyvänä kauppamiehenä Franzherraa pidettiin, siitäkin Anna oli kuullut Balthasarherran puhuvan Elisabeth-rouvalle. Olihan hän matkustellut jo ympäri Suomea ja hänellä oli kauppasuhteita paitsi Turussa ainakin Helsingissä, Porvoossa ja kuulemma jo Viipurissakin asti. Niin että Franz-herran tulevaisuus näytti kyllä hyvältä, sitä oli Balthasarherra monta kertaa vakuuttanut. Noin nuori ja kuitenkin taitava kauppamies selviäisi kyllä elämässä, se oli varmaa.

			Balthasar Wernle oli myöskin puhunut siitä, ettei hän sen enempää kuin hänen veljensäkään tiennyt vielä, aikoiko nuori Stockman jäädä Suomeen vai palaisiko hän kenties Saksaan. Franz-herra oli kuulemma kotoisin Lyypekin kaupungista, missä hänen isällään oli suuri kauppahuone. Mutta isäpä ei ollutkaan halunnut ottaa omia poikiaan noin vain liikkeeseensä, vaan oli lähettänyt sekä Franz-herran että tämän veljen Jürgen Stockmanin ulkomaille vieraan kauppahuoneen oppiin. Tätä Balthasar-herra piti erityisen viisaana tekona, sillä ymmärsihän nyt jokainen, että vieraan palveluksessa nuori mies kouliintuisi aivan eri lailla kuin isänsä liikkeessä.

			Sitä vain Balthasar-herra oli joskus ihmetellyt, ettei nuori Stockman koskaan puhunut hänelle sen enempää Lyypekistä kuin isänsä kauppahuoneestakaan. Mahtoikohan nuorella miehellä olla kova koti-ikävä vai suunnittelikohan hän kenties jäävänsä kokonaan Suomeen, sitä ei Balthasar Wernle ollut saanut urkituksi selville, niin paljon kuin hän olikin nähnyt vaivaa. Suoraan hän ei ollut halunnut sitä kysyä veljensä kauppakestiltä, olipahan vain vihjaillut hiukan sinnepäin ja jäänyt sitten uteliaana odottamaan mitä toinen vastaisi. Mutta nuori Stockman ei ollut kertonut suunnitelmistaan sen enempää, vaan oli luistanut irti asiasta ja alkanut puhua jostain arkipäiväisestä kauppajutusta. Ja siihen oli Balthasar Wernle saanut tyytyä.

			Franz Stockmanin emäntänä olisi Anna Eerikintyttärellä hyvät päivät. Hänen ei tarvitsisi nousta aamulla aikaisin, ei kuunnella Elisabeth-rouvan komentelua eikä tehdä raskasta työtä aamusta iltaan. Hän saisi elää niin kuin muutkin porvarisrouvat, hän olisi arvostettu ja hänellä olisi omia piikoja, joita hän komentelisi. Mutta niin ankara hän ei olisi palkollisilleen kuin Elisabeth-rouva. Hän ei pitäisi piiskaa tuvan seinällä ainaisena muistutuksena siitä mitä seuraisi pienimmästäkin rikkomuksesta eikä heti tarttuisi piikatyttöä tukasta, jos tältä sattuisi kapusta putoamaan lattialle.

			Mutta aikaa oli kulunut, eikä nuori Stockman ollut edes puhunut Annalle rakkaudestaan, saati sitten pyytänyt tätä emännäkseen. Lopulta Anna epätoivoissaan kääntyi noidan puoleen ja pyysi tältä lemmenjuomaa. Hän oli kuullut, että Turun lähistöllä asui pienessä mökissään maankuulu noitaukko – vanhaksi Olaukseksi häntä yleensä kutsuttiin. Eikös vain porvari Gripinkin piika ollut käynyt Olauksen luona, kun ei naapuritalon renki ollut huomannut hänen haikeita katseitaan. Ja Olaus oli valmistanut sellaisen juoman, että rengin silmät olivat ensimmäisenä yönä aivan kuin auenneet, ja hän oli oitis pyytänyt piikalikan emännäkseen.

			Tämän oli porvari Gripin piika kertonut Anna Eerikintyttärelle suurena salaisuutena, sillä tiesiväthän he molemmat, miten ankarasti oli kielletty kääntymästä noitien puoleen. Ties minkälaisen rangaistuksen siitä olisi voinut saada.

			Lopulta Anna keksi mielestään hyvän keinon. Hän kertoi Elisabeth-emännälle, että hänen vanha tätinsä oli kuulemma sairaana ja että hän käväisisi mielellään tätä katsomassa. Ties vaikka se olisi viimeinen kerta kun hän saisi nähdä rakkaan tätinsä.

			Anna koetti oikein tosissaan saada jokusen kyynelenkin silmänurkkaansa ja onnistuikin siinä niin hyvin, että Elisabeth-emäntä antoi hänelle luvan lähteä heti matkaan. Luovuttipa hän vielä Annan palkkarahoistakin hiukan etukäteen, niin että Anna voisi viedä tädilleen tuliaisia.

			Ja niin Anna lähti matkaan. Hänen onnistui päästä erään talonpojan rattaille, ja niin matka taittui nopeammin. Saavuttuaan tien vasemmalla puolella olevan suuren harmaan kiven luokse Anna nousi talonpojan kyydistä ja lähti kulkemaan metsän halki niin kuin porvari Gripin piika oli häntä neuvonut. Metsässä Annaa pelotti ja hän pisti välillä juoksuksikin. Täällä suuressa metsässä saattoivat vaania kivien ja puunrunkojen takana rosvot, jotka millä hetkellä tahansa voisivat hyökätä hänen kimppuunsa.

			Annaa pelotti niin että hän jo välillä ehti katua sitä että oli lähtenyt tälle matkalle. Hädissään hän puristi lujasti kädessään pientä myttyä; siihen hän oli piilottanut ne kolikot, jotka Elisabeth-rouva oli antanut hänen palkkarahoistaan. Annasta tuntui, että jokainen metsässä oleileva rosvo aavisti aivan varmasti että hänellä oli rahaa mukanaan.

			Viimein Anna hengästyneenä ja pelosta aivan jäykkänä saapui vanhan Olauksen mökille. Pettyneenä hän katseli edessään olevaa mökkipahasta, joka hänestä näytti siltä että se voisi millä hetkellä tahansa lysähtää kokoon. Turussa ollessaan hän oli kuvitellut kuuluisan noidan asuvan vähän komeammin, sillä voisihan kai Olaus hankkia itselleen kunnollisen talon, jos hän oli niin taitava kuin väitettiin. Vai olivatkohan kaikki puheet hänen taidoistaan pelkkää tarua?

			Anna katseli ihmeissään vanhan Olauksen mökin pihapiiriä. Siellä oli kaikkia mahdollisia kotieläimiä. Määkivä pukki kohotti päänsä ja katseli Annaa aivan kuin ymmärtäisi millä asioilla tyttö liikkui. Pihalla oli myös suuri punertava lehmä ja aitauksessa pieni porsas, joka alkoi vinkua nähdessään Annan. Mökin takana kuljeskeli ylpeän näköinen kukko, jota seurasi kokonainen parvi kanoja. Sen lisäksi oli vanhan Olauksen pihalla suuri harmaa kissa, joka makasi tyytyväisenä talon edustalla. Mutta eniten Anna pelästyi nähdessään kivellä harmaan kyykäärmeen, joka paistatteli päivää kaikessa rauhassa.

			Pihalla ei näkynyt ketään, ja Anna tunsi jo itsensä pettyneeksi. Kenties vanha Olaus ei ollutkaan kotona ja hän oli tehnyt tämän pitkän matkan aivan turhaan. Kenties hänen olisi palattava suuren ja synkän metsän läpi aivan tyhjin toimin.

			Anna astui kuitenkin tuvan ovelle ja koputti sille varovasti. Hetkeen ei kuulunut mitään, mutta sitten ovi äkkiä vetäistiin auki, ja Anna huudahti pelästyksestä. Hänen edessään ovensuussa seisoi pieni ja likainen ukko, joka hänen mielestään muistutti enemmän peikkoa kuin sitä suurta noitaa, jonka takia hän oli lähtenyt Turusta.

			»No niin, tule vain sisään», ukko sanoi ja vetäytyi ovensuusta.

			Sydän pamppaillen Anna astui tupaan. Aluksi hänen oli vaikea erottaa ympärillään olevia esineitä, sillä tuvassa oli melkein pimeätä. Mutta kun hänen silmänsä tottuivat hämärään, hän huomasi että tupa oli täynnä kaikenlaisia ihmeellisiä tavaroita. Seinillä roikkui oravan-, ketun- ja sudennahkoja, pöydällä oli useita harmaita kyynnahkoja ja lasipurkissa oli elävä musta käärme.

			Anna puristi kätensä yhteen katsellessaan ympärilleen. Tämä ei ollut mikään tavallinen ihmisasunto, mutta ei myöskään sellainen paikka, missä hän saattoi kuvitella suuren ja kuuluisan noidan asuvan. Seinähyllyillä oli monenlaisia pieniä rasioita, ja nauloista riippui kuivattuja ruohoja. Ne olivat varmaankin niitä, joista vanha Olaus keitti rohtojaan.

			Tuvassa oli niin kuuma, että Anna alkoi voida huonosti, ja hän istuutui pienelle kolmijalkaiselle jakkaralle likaisen pöydän ääreen.

			Vanha Olaus ei ollut näkevinäänkään Annaa, vaan alkoi kaikessa rauhassa tehdä tulta lieteen. Anna katseli hänen merkillisiä touhujaan. Hän otti useita erilaisia risuja nurkasta ja asetti ne ristikkäin tulisijaan. Kun tuli oli syttynyt, vanha Olaus nosti lattialta kattilan koukkuun ja alkoi hämmentää sitä puhuen samalla itsekseen koko ajan.

			Anna katseli vanhaa Olausta pettyneenä. Mikäli tämä oli niin suuri tietäjä ja noita kuin väitettiin, niin miksei hän loihtinut itselleen parempaa ja komeampaa asuntoa? Ei kai kukaan tunnettu noita viitsisi asua tällaisessa mökkipahasessa, joka saattaisi ensimmäisen myrskyn tullen vaikka kaatua isäntänsä niskaan.

			»Ulkokuoreen ei pidä katsoa», vanha Olaus sanoi seistessään selin Annaan ja hämmentäessään pataansa. »Sinä kuulut niihin ihmisiin, joille komeus merkitsee enemmän kuin todelliset taidot. Mutta se on kai tavallista sinun iässäsi.»

			Anna hätkähti. Kuinka vanha Olaus saattoi arvata, että hän oli juuri mielessään arvostellut tämän taloa ja kenties vielä noidantaitojakin.

			»Tässä asiassa minä en voi sinua auttaa», Olaus mutisi sitten hämmentäen edelleenkin pataansa. »Saksalainen kauppamies ei ole sinua varten.»

			Silloin Anna säpsähti todella, ja hänen kunnioituksensa vanhaa Olausta kohtaan nousi. Kuinka saattoi tuo noitaukko tietää, että hän oli menettänyt sydämensä saksalaiselle kestille? Voikohan vanha Olaus nähdä sen tuosta padasta, jota hän koko ajan hämmensi?

			»Saksalainen ei ota sinua», Olaus mutisi taas. »Sinun kohtalosi on aivan toisennäköinen mies, mutta sitä sinä et haluaisi uskoa.»

			Vanha Olaus kääntyi Annaan päin ja katseli tätä pienillä tihruisilla silmillään. Hänen tukkansa hapsotti joka suuntaan, hänen partansa oli pitkä ja ruokkoamaton ja hänen kätensä olivat kuin linnunjalat. Kynnet olivat pitkät ja mustat ja sormet taipuivat joka nivelestä niin eteen- kuin taaksepäin.

			»Etkö sinä voi auttaa minua, vanha Olaus?» Anna kuiskasi lopulta.

			Olaus katseli Annaa pitkään, ja Anna pelästyi hänen läpitunkevaa katsettaan. Annasta tuntui siltä, että Olaus saattoi nähdä aivan hänen lävitseen.

			»Saksalainen ei ole sinua varten, vaikka et haluakaan uskoa sitä», Olaus sanoi uudestaan.

			Anna katsoi pettyneenä vanhaa Olausta. Jos tämä pystyi arvaamaan mitä asiaa hänellä oli, ennen kuin hän oli edes avannut suutaan, tällä oli myös varmasti käsissään ne keinot, joilla hän saisi nuoren Stockmanin rakastumaan Annaan. Anna ei vain nyt saisi antaa periksi, vaan hänen olisi koetettava taivuttaa vanha Olaus puolelleen.

			»Sinä voit kyllä auttaa minua mikäli vain tahdot», Anna aloitti lopulta ja katsoi vetoavasti vanhukseen.

			Olaus alkoi taas hämmentää pataansa mutisten samalla loitsujaan. Annaa pyörrytti yhä huoneen kuuma ja tunkkainen ilma. Sitä paitsi nousi padasta voimakkaasti tuoksuvaa höyryä, joka sai hänen silmänsä vuotamaan vettä.

			»No niin, tulehan nyt tänne katsomaan», vanha Olaus mutisi.

			Anna hiipi varovasti Olauksen viereen ja kurkisti sitten pataan niin kuin noita neuvoi. Hän huudahti ja painoi sitten molemmat kätensä suulleen, sillä padan pinnassa veden kalvossa näkyivät selvästi nuoren Franz Stockmanin kasvot.

			Vanha Olaus hymähti ja alkoi taas sekoittaa kauhalla pataa. Stockmanin kuva häipyi, mutta kun Olaus lopetti sekoittamisen ja veden pinta tyyntyi, Anna erotti siitä sulhasensa Antin kasvot.

			»Hän on sinun kohtalosi», vanha Olaus mutisi.

			Turhaan Anna itki ja pyysi Olausta käyttämään tunnettuja noitakeinojaan, sillä tiesiväthän kaikki miten taitava hän oli. Mutta Olaus vain puisti päätään. Oli asioita, joille hänkään ei voinut mitään, hän selitti.

			Lopulta hän kuitenkin antoi Annalle nipun merkillisiä ruohoja, jotka olivat roikkuneet naulassa seinällä. Millään keinolla ei Anna voisi saada nuorta saksalaista kokonaan omakseen, mutta jos Anna sekoittaisi näistä ruohoista jauhamaansa jauhetta saksalaisen kestin ruokaan, tämän intohimo häntä kohtaan kestäisi hiukan kauemmin kuin muutoin. Mutta aviopuolisokseen Anna ei onnistuisi saamaan saksalaista, se oli varmaa.

			Niin Anna sitten palasi Turkuun mieli haikeana ja katkerana.

			Täysin ei Anna kuitenkaan luopunut toivostaan saada Franz Stockman jonain päivänä kokonaan omakseen. Hän jauhoi vanhalta Olaukselta saamansa kuivatut ruohot huolellisesti ja sekoitti näitä sitten niihin ruokiin, joita hän päivän mittaan salaa kuljetti tuvasta omaan aittaansa tarjotakseen niitä yöllä nuorelle Stockmanille. Paljon ei Anna yhdellä kertaa uskaltanut ottaa, sillä Elisabeth-emäntä olisi hyvinkin voinut huomata sen. Mutta pienessä kulhossa hän vei pihan toiselle puolelle olutjuustoa, johon hän oli sekoittanut vanhan Olauksen yrttijauhetta, ja syötti sen sitten iltayöstä Stockmanille.

			Mutta suurta rakkauttaan ei Stockman Annan kaikista yrityksistä huolimatta tälle vannonut. Hän ei koskaan puhunut sanaakaan heidän yhteisestä tulevaisuudestaan eikä vihjaissutkaan siihen suuntaan, että hän joskus toivoisi saavansa Annasta itselleen emännän. Mutta ehkä vanhan Olauksen yrtit ajan mittaan tehoaisivat saksalaiseen kestiin, Anna ajatteli toiveikkaasti.

			Anna Eerikintytär kohottautui hiukan vuoteeltaan ja vilkaisi oveen päin. Kun ulkona alkaisi valjeta, hänen olisi herätettävä nuori Stockman niin että tämä ehtisi livahtaa omaan vuoteeseensa ennen kuin Wernlet heräisivät. Kuinka Anna toivoikaan, että hän saisi pitää nuoren Stockmanin unitilallaan aina aamuun asti, mutta sehän oli tietysti mahdotonta.

			Anna veti taas vällyt kaulaansa asti ja painautui vuoteeseensa. Tietysti asian laita oli niin kuin vanha Olaus oli sanonut. Saksalainen kesti ei ollut häntä varten, vaan hänen olisi lähdettävä sulhasensa Antin luo. Mutta joskus näin maatessaan nuoreen Stockmaniin painautuneena Anna huvitteli sillä ajatuksella, millaista hänen elämänsä olisi Franz-herran emäntänä.

			Anna silitti varovasti pimeässä Franz-herran poskea. Hän pyyhkäisi tämän tummanruskeat hiukset pois kasvoilta ja painoi huulensa saksalaisen poskelle.

			Sitten hän hyväili sormenpäillään miehen kasvoja, kuljetti etusormeaan pitkin tämän korkeata otsaa ja pitkää, suoraa nenää. Varovasti hän hiveli sitten miehen huulia. Pimeässä hän ei voinut nähdä Stockmanin ilmettä, mutta hän saattoi hyvin kuvitella miltä tämä nytkin näytti. Näin unessa olivat tämän huulet hiukan raollaan ja kasvoilla oli rauhallinen ilme. Mutta päiväsaikaan oli Stockmanin kasvoilla aina sellainen ilme kuin hän olisi kaiken aikaa varuillaan. Hänen ruskeiden silmiensä katse oli terävä ja huulet taipuivat helposti ivalliseen hymyyn. Ylpeä Franz-herra varmasti oli, siitä Anna oli kuullut Wernlenkin usein mainitsevan emännälleen.

			Mutta miksi Franz-herra ei sitä olisikin, Anna ajatteli. Tietysti hän tiesi itsekin, että hän oli monella tavalla parempi ja viisaampi kuin useimmat muut kauppakestit. Ainakin Annan silmissä hän oli kaikkien toisten yläpuolella, mutta Anna oli kyllä huomannut, että muutkin osasivat antaa arvoa nuorelle Stockmanille.

			Anna painautui aivan lähelle Franz-herraa, joka unissaan kietoi kätensä hänen ympärilleen. Mutta vaikka Anna makasikin näin lähellä toista ihmistä, häntä palelsi niin että hampaat melkein kalisivat hänen suussaan. Haikeana hän ajatteli pitkää kylmää talvea, joka nyt olisi edessä. Jollei ensi yönä niin ainakin seuraavana hänen olisi muutettava nukkumaan tupaan, eikä nuori Stockman voisi siellä tulla hänen unitilalleen. Ja sitten kestäisi koko pitkän pimeän talven aika, ennen kuin taas olisi kevät ja hän voisi muuttaa tänne aittaansa.

			Omasta puolestaan Anna olisi kyllä nukkunut vaikka miten kylmässä, jos vain Franz-herra olisi tullut hänen luokseen. Mutta saksalaista tuntui paleltavan eikä hän pian enää tarkenisi tulla Annan luo.

			Anna kuulosteli ääniä ulkoa. Vielä tuntui koko kaupunki nukkuvan, mutta heti aamun kajossa se heräisi. Nyt oli jo kulunut pitkä aika siitä kun palovartija oli kulkenut katua pitkin ja ilmoittanut kellon olevan kaksi. Pian olisi Annan herätettävä nuori Stockman.

		

	
		
			III

			Talvi oli tullut Turkuun. Kapeat mutkikkaat kadut olivat kokonaan lumen peitossa, ja matalat rakennukset kyyhöttivät katujen varsilla puoliksi lumeen hautautuneina.

			Kaduilla oli vaikeata kulkea, sillä paksu lumi tarttui naisten hameenhelmoihin ja kasteli heidän kenkänsä. Monen miehenkin saappaansuista lumi pyrki sisään ja kasteli varakkaimpien porvareiden saappaita koristavat arvokkaat brysselinpitsit.

			Talven tulosta ja paljosta lumesta iloitsivat vilpittömästi ainoastaan lapset. Heidän iloiset huutonsa kaikuivat pihalta toiselle. Leikittiin lumisotaa, heitettiin kuperkeikkoja pehmeässä lumessa ja kiljuttiin riemusta. Tämän kaiken takia oli kannattanut istua nyhjöttää sisällä tuvassa koko pitkä ikävä syksy.

			Porvari Balthasar Wernlen talossa elämä jatkui samaan tapaan kuin muinakin talvina. Kangaspuut olivat suuressa tuvassa ahkerassa käytössä, ja tarkan Elisabeth-rouvan valvoessa piikojensa työtä syntyi uutta lakana- ja pyyhekangasta. Elämä oli keskittynyt suureen tupaan, jossa nyt suoritettiin kaikki askareet.

			Porvari Wernlen talossa söi koko väki saman pitkän pöydän ääressä tuvassa. Isäntä itse istui korkeaselkäisessä isännäntuolissaan pöydän päässä, ja hänen pyöreä Elisabeth-emäntänsä istui hänen oikealla puolellaan. Emännän mielestä tämä oli parempi tapa kuin istuminen pöydän toisessa päässä. Nyt hän saattoi paremmin valvoa, että hänen herransa ja miehensä sai parhaat palat ruuasta, ja että ruokakuppi annettiin pöydän toiseen päähän piikojen ja renkien käsiin vasta sen jälkeen kun isäntäväki oli siitä ottanut.

			Tänä iltana näytti tavallisesti niin puuhakas ja touhukas Elisabeth-rouva olevan hiukan hermostunut. Hänen sormensa vapisivat, eivät tietenkään paljon, mutta kuitenkin sen verran että sen saattoi huomata. Ja hajamieliseltäkin emäntä näytti tänä iltana. Annettuaan ensin lihanpalan isännälle ja otettuaan sitten itse hän unohti lihakupin eteensä eikä olisi luultavasti huomannut sitä lainkaan, ellei itse porvari olisi huomauttanut hänelle siitä. Ja kun Anna Eerikintytär toi pöytään kulhollisen kuumaa olutjuustoa, ei Elisabethrouva aluksi edes näyttänyt huomaavan sitä. Vasta hetken päästä hän säpsähti, tarjosi olutjuustoa ensin herralleen, otti siitä sitten hiukan itselleenkin ja antoi loput piioille ja rengeille.

			Kun ateria oli syöty ja kauppias itse oli lukenut kiitosrukouksen, kaikki nousivat pöydästä. Wernle lähti talon alakerrassa olevaan puotiinsa – hänellä oli siellä vielä jotain tärkeätä laskettavaa ja kirjoihin vietävää – mutta Elisabeth-emäntä viittasi heidän talossaan asuvaa nuorta saksalaista kauppakestiä Franz Stockmania tulemaan kamariin. Ottipa vielä viinikarahvinkin ja kaksi lasia mukaansa.

			Kamarissa Elisabeth-rouva kehotti Franz Stockmania istuutumaan ja kaatoi sitten niin tälle kuin itselleenkin karahvista viiniä. Se oli hyvää reininmaalaista, jota hänen miehensä oli kesällä tuotattanut Saksasta.

			Nuori Stockman katseli hiukan hämmästyneenä porvari Wernlen emäntää. Mitähän tällä nyt oikein oli mielessä? Eihän tällä ollut tapana kutsua aviomiehensä veljen kauppakestiä aterian jälkeen viininjuontiin kamarin puolelle.

			Franz Stockman silmäili ihmetellen Wernlen emäntää. Tämä istui pienenä ja pyöreänä monen alushameen kannattamassa vihertävässä verkahameessaan tuolillaan ja leikitteli ilmeisen hermostuneena vyöllään riippuvalla painavalla avainnipulla. Olisikohan porvari Balthasar Wernle pannut emäntänsä asialle ja koettaisi näin taivuttaa Franz Stockmania ryhtymään kanssaan kauppasuhteisiin? Ehkäpä Wernle oli hyvinkin perillä siitä, että hänen veljensä kauppakestinä toimiva Stockman aikoi ryhtyä itsenäiseksi kauppiaaksi, ja toivoi tämän nyt suostuvan hänen kanssaan yhteisiin kauppohin.

			Elisabeth-emäntä alkoi viimein selittää asiaansa. Hän puhui nuorelle Stockmanille siitä, millaista tämän elämä olisi sitten kun hänestä tulisi porvari ja itsenäinen kauppias. Kaikkihan he tiesivät, miten hyvät suhteet hänellä oli moniin eri maihin ja kuinka hänen nimensä oli tunnettu täällä Suomessa. Ja täällä Turussa toivottiin aivan erityisesti, että nuori Stockman hakisi itselleen Turun porvarinoikeudet ja asettuisi oikein pysyvästi tähän kaupunkiin. Olisihan se hänelle kaikin tavoin edullista, sillä täällähän hän oli asunut jo useita vuosia, oli oppinut maan kielen ja tunsi kauppiaat.

			Franz Stockman kuunteli Elisabeth-rouvan puhetta, ja hän tuli yhä kiinnostuneemmaksi. Mitähän Wernlen emännällä nyt oikein oli mielessään? Ja olikohan hänen herransa ja miehensä pannut hänet asialle taivuttamaan Stockmanin jossakin asiassa puolelleen? Se ei kylläkään olisi Balthasar Wernlen tapaista, sillä tämä oli Stockmanin mielestä suora mies, joka sanoi kainostelematta mielipiteensä asioista. Mutta jotain erikoista näytti nyt Elisabeth-emännällä olevan sydämellään, koska tämä oli noin hermostunut. Hänen poskensakin punoittivat aivan kuin hänellä olisi liian kuuma, vaikka ei tämä kamari ollut mitenkään erikoisen lämmin tällaisena tuulisena talvipäivänä. Eikä viinikään ollut vielä ehtinyt saada Wernlen emännän poskia tuolla lailla punoittamaan.

			Elisabeth Wernle vilkaisi alta kulmain varovasti Franz Stockmaniin. Tämä oli oikeastaan paljon vaikeampaa kuin hän oli kuvitellutkaan. Jos olisi kysymys jostain tavallisesta nuoresta miehestä, ei tilanne olisi laisinkaan näin hankala. Mutta tuo nuori Stockman oli jotenkin sellainen, ettei hänestä oikein tuntunut saavan otetta. Hän istui siinä selkä suorana ja katseli Elisabeth-rouvaa ruskeilla silmillään, ja hänen kasvoillaan oli melkeinpä huvittunut ilme.

			Elisabeth-rouva hermostui yhä enemmän. Hänen olisi sittenkin pitänyt jättää tämä asia herransa ja miehensä hoidettavaksi. Ehkäpä Balthasar olisi osannut toimittaa tämän paremmin. Mutta hänestä oli vain tuntunut, että kun hän pääsisi puhumaan nuoren Stockmanin kanssa kahden kesken, asia järjestyisi kyllä ilman muuta.

			Mutta miksi tarvitsi nuoren miehen olla noin ylimielisen ja kopean näköinen? Olihan heillä asunut monia muitakin kauppakestejä, ja kaikkien kanssa Elisabeth-rouva oli ystävystynyt vuosien kuluessa. Mutta tämä Franz Stockman oli erilainen. Nytkin oli hänen kapeilla hienopiirteisillä kasvoillaan sellainen ilme, ettei Elisabeth-rouva tiennyt oliko se ylpeyttä tai ivallisuutta. Jotenkin vain Franz Stockman pysytteli kaukana kaikista toisista välittämättä tutustua keneenkään sen paremmin.

			Stockman saattoi olla luonteeltaan hyvinkin kopea, Elisabeth mietti. Nytkin, vaikka oli tavallinen arkipäivä, hän oli pukeutunut erittäin huolellisesti. Hänen ruskea pukunsa oli hienointa verkaa ja siinä oli hopeakoristeet, hänen kauluksessaan oli pitsireunus, ja leveävartisissa saappaissa oli varmasti monta metriä brysselinpitsiä.

			Elisabeth-rouva ihan harmistui itseensä ja jäi ihmettelemään, miksi tuollaiset asiat nyt kiinnittivät hänen huomionsa. Hänellähän piti olla niin paljon ja tärkeätä puhuttavaa lankonsa kauppakestille.

			Hän joi kulauksen viinilasistaan ja alkoi sitten puhua Stockmanille tämän tulevaisuudesta. Kaikkihan he tiesivät, miten taitava Stockman oli kauppamiehenä ja miten suuresti hänelle annettiin arvoa. Olihan hän itsekin kuullut usein, kuinka hänen lankonsa Michael Wernle oli kehunut kestiään. Ja nyt, kun nuori Stockman oli jo tarpeeksi kauan palvellut Michael Wernleä, oli Stockmanin aika ryhtyä itsenäiseksi kauppamieheksi. Kauppa-asioissa ei Elisabeth-rouva tietenkään halunnut antaa tälle mitään neuvoja, sillä eihän toki hän, tavallinen vaimoihminen, sellaiseen pystynytkään.

			Elisabeth-rouva naurahti ikään kuin olisi sanonut jonkin sukkeluuden ja jatkoi sitten puhettaan. Hän selitti kuinka hyvä oli, että nuori mies saattoi perustaa oman kodin, ja kuinka tärkeätä hänen silloin oli saada taloonsa joku joka valvoi hänen omaisuuttaan ja talouttaan. Sillä niin se vain oli, että vaikka miehet toivatkin rahat kotiin, oli emännän varassa kuitenkin useimmiten, jäivätkö rahat taloon vai valuivatko ne sormien lävitse kaikenlaiseen joutavaan.

			Elisabeth-rouva joi uudestaan lasistaan ja alkoi innostuneesti selittää, miten tärkeää miehelle oli saada sopiva emäntä taloonsa. Rikaskin mies saattoi joutua perikatoon, jos hänen emäntänsä ei osannut pitää kiinni rahoista vaan tuhlasi niitä taitamattomalla taloudenpidolla.

			Tämän takia Elisabeth-rouva oli nyt päättänyt ottaa nuoren Stockmanin puheilleen ja jakaa hänelle äidillisiä neuvojaan. Kyllähän hän oli huomannut, miten nuori kauppakesti oli katsellut pitkään Wernlen talon Anna Eerikintytärtä, hän selitti, ja vaikka tyttö olikin vain piika, hän oli tullut ajatelleeksi, että tästä saisi nuori Stockman sopivan emännän taloonsa. Sillä hän, Elisabeth-rouva oli itse kouluttanut Anna Eerikintyttären ja tiesi, että tämä oli taitava käsistään ja myös säästäväinen. Olihan Stockman varmaankin nähnyt, miten nopeasti syntyi Anna Eerikintyttären käsissä sekä vehnäs- että ruistaikina ja kuinka hyvää olutjuustoa hän osasi valmistaa.

			Kehuttuaan monin sanoin Anna Eerikintyttären avuja pääsi Elisabeth-rouva viimeinkin asiaan ja ehdotti, että Stockman ottaisi Anna Eerikintyttären emännäkseen. Kun nuori Stockman ei sanonut mitään, Elisabeth hermostui ja alkoi hypistellä painavaa avainnippuaan.

			»Ja varsinkin nyt…kun on käynyt tällä tavalla…se olisi vähän niin kuin kestin velvollisuuskin», Elisabeth Wernle sai lopulta sanotuksi.

			Franz Stockman tuijotti Wernlen emäntää, ja hänen tummat silmänsä kapenivat viiruiksi. Hänen toinen suupielensä vääntyi ivalliseen hymyyn, ja Elisabethrouva hermostui yhä enemmän. Hänen olisi sittenkin pitänyt jättää tämä asia miehensä hoidettavaksi. Balthasar olisi saanut selittää asian Stockmanille, noin aivan miesten kesken. Mutta Elisabeth-rouva oli pelännyt ettei hänen miehensä olisi tarpeeksi tiukka tässä asiassa, vaan antaisi lopulta periksi. Sillä eihän ollut lainkaan sanottu, että Stockman olisi halukas ottamaan Anna Eerikintyttären emännäkseen.

			Ja se olisi kuitenkin koko Wernlen talon kunnian kannalta hyvin tärkeä asia, Elisabeth-rouva ajatteli. Mitenkähän Turussa naurettaisiinkaan, kun leviäisi tieto, että porvari Balthasar Wernlen talossa asuva kauppakesti oli tehnyt lapsen Wernlen piikatytön kanssa. Siinä menisi Elisabeth-emännän maine, ja ivallisia huomautuksia hän saisi kuulla varmasti vuosikausia. Niinpä kun asia oli tullut hänen tietoonsa, hän oli päättänyt ehdottaa, että Stockman ottaisi Anna Eerikintyttären emännäkseen. Silloinhan ei tapahtuisi mitään häväistysjuttua, vaan Anna Eerikintytär synnyttäisi lapsensa kunniallisena vaimona.

			Mutta katsellessaan nyt nuorta Stockmania Elisabeth Wernle tunsi olonsa kovin huolestuneeksi. Stockman ei ollut sen näköinenkään että olisi valmis taluttamaan Anna Eerikintyttären vihille, vaikka se olisikin hänen velvollisuutensa.

			Franz Stockman istui pöydän ääressä ja tuijotti mitään sanomatta porvari Balthasar Wernlen emäntää. Vai tuollaista oli Elisabeth-rouva miettinyt mielessään kun oli kutsunut hänet tänne kamariin ja tarjonnut hänelle miehensä parasta viiniä. Piika haluttiin naittaa hänelle niin ettei Wernlen talon maine menisi. Sitä seikkaa, että Anna Eerikintytär jo oli ennestään kihloissa, ei Elisabeth Wernle ollut nähtävästi ottanut lainkaan huomioon.

			Elisabeth Wernlelle tuli aivan kuuma ja hän tunsi miten hikipisaroita kihosi hänen otsalleen. Miksi täytyi nuoren Stockmanin tuijottaa häntä tuolla tavalla sen sijaan että tämä sanoisi jotakin. Tosin Anna Eerikintytär oli vain porvari Wernlen talon piika, mutta olihan hän näppärä ja osaavainen tyttö. Ja kuitenkaan ei tämä Elisabeth-rouvasta niin järkevältä tuntunut ajatus näyttänyt miellyttävän Franz Stockmania, koskapa tämä katseli häntä syvä ryppy mustien kulmakarvojen välissä ja ruskeat silmät aivan kapeina viiruina.

			Kyllä nuoren Stockmanin olisi jotenkin selvitettävä tämä asia, sillä vaikeatahan hänen olisi muutoin jäädä Turkuun asumaan. Kaikki osoittaisivat aina Anna Eerikintyttären lasta sormellaan ja sanoisivat että tuo on Franz Stockmanin tekemä.

			Mutta entäpä jos Stockman ei aikoisikaan jäädä Turkuun, Wernlen emäntä mietti. Vaikka tietysti hän jäisi, olihan Turku suuri kaupunki ja edullinen kauppapaikka tulevalle porvarille. Ja näytti Stockman olevan kiintynytkin tähän kaupunkiin, sillä ei kai hän muutoin olisi lahjoittanut kahtakymmentä hopearahaa Turun tuomiokirkon uutta kelloa varten. Niin että kyllä hän Elisabeth-rouvan mielestä voisi hyvinkin ottaa Anna Eerikintyttären emännäkseen, ja sillä tästä kiusallisesta tilanteesta olisi selvitty.

			Mutta Elisabeth-rouvan suunnitelmat eivät käyneet toteen. Anna Eerikintytär palasi kotiseudulleen, ja siellä hänet kiireesti vihittiin hänen sulhasensa Antin kanssa. Elisabeth Wernlelle ei koskaan selvinnyt, mitä Anna Eerikintytär ja Franz Stockman olivat puhuneet keskenään, mutta niin paljon hän oli onnistunut urkkimaan selville, että nuori Stockman oli antanut Anna Eerikintyttärelle painavan rahapussin. Ja se oli Elisabeth-rouvan mielestä sentään kunniaksi Franz Stockmanille, sillä vaikka hän ei ollutkaan taluttanut tyttöä vihille, hän oli kuitenkin huolehtinut lapsen tulevaisuudesta.

			Kevään tullen, kun ensimmäiset laivat lähtivät satamasta, jätti Franz Stockman Turun. Hän purjehti ensin Göteborgiin Michael Wernlen luo ja nosti tältä sen summan, jonka hän oli oppipoikana ja kestinä ansainnut. Michael Wernle koetti taivuttaa Franzia jäämään Göteborgiin ja anomaan kaupungin porvarinoikeuksia, mutta Franz Stockman sanoi palaavansa Suomeen. Hiukan Wernleä hämmästytti se, ettei hänen entinen kauppakestinsä halunnut jäädä Turkuunkaan, vaan kertoi muuttavansa joko Helsinkiin tai Porvooseen. Olisihan hänet varmasti haluttu Turkuun, sillä tämä taitava kauppamies oli jo nuorella iällään solminut kauppasuhteita niin Pohjois-Saksaan kuin ympäri eteläistä Suomeakin.
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